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La obra Wisdom and Morals in Medieval Literature, editada por las Profs. Tovi Bibring y Revital Refael-Vivante compendia, de manera magistral, los estudios y análisis presentados en el International “Wisdom and Moralizing Literature in a Multicultural Journey in the Middle Ages, between Oral and Written Traditions” Workshop, celebrado en el Instituto Israelí de Estudios Avanzados, en el 2015. 
Aborda el estudio partiendo de la transferencia cultural en el corpus de fábulas Mishle Shu’alim, de Berekyah ben Naṭrona’i ha-Naqdan, desde una perspectiva analítica multidisciplinar, dotándolo de un carácter holístico de auténtica excelencia académica. Así, la incorporación de un nutrido elenco de especialistas en diversos campos de investigación, convergentes con la literatura francesa del siglo XII –historiadores, filólogos, historiadores del arte, historiadores de tradiciones populares, etc.– dotan esta edición de una visión global completa y una profundidad analítica que convierten esta obra, por su metodología y profundidad analítica, en referente obligado en el estudio de la literatura sapiencial y moralizante del siglo XII. 
La calidad editorial de la obra se enriquece con una magnífica factura en la que abundan ilustraciones de gran calidad cromática, tablas comparativas y reproducción de fragmentos de textos originales, entre otras consideraciones.
Esta metodología de análisis múltiple se desarrolla a diversos niveles con la incorporación referencial de composiciones literarias tanto seculares como sacras, ora didácticas ora sapienciales o moralizantes tanto en hebreo como en árabe, latín o los registros vernáculos del francés o del español. 
La obra, en su conjunto, se estructura en varios bloques temáticos que presentan y analizan los fundamentos del discurso. 
En el primer bloque se analiza la manera en la que la colección de fábulas Mishle Shu’alim transluce la vida diaria y el acervo moral de los judíos de la diáspora en el siglo XII, convirtiéndose en un perfecto testimonio de la historia sociológica de la comunidad judía de la época. Este discurso de la colección de fábulas, no solo testimonia el imaginario moral, individual o intracomunitario, de la sociedad judía de la época, sino que se extiende al marco de relaciones sociales extracomunitarias que determinaban y condicionaban su vida diaria. 
Desde esta perspectiva, la Prof. Revital Refael-Vivante aflora aspectos presentes en la fábula “El león y el ratón”, tan determinantes para el conjunto social judío de la época; tales serían los conceptos feudales de lealtad y obediencia, como rectores de la dependencia personal del judío de la época, tanto en su realidad individual como colectiva. Esta lealtad y obediencia debida no serían óbice para poder ejercer la crítica acerba del monarca siempre y cuando esta estuviera ayuna de todo atisbo de rebelión. 
Finalmente, por lo que al primer bloque concierne, la Prof. Tovi Bibring aborda la versión hebrea la fábula “El paciente, su hija y el físico” y las enseñanzas morales que prohíja, extendiendo su estudio a las diferencias y, en su caso, semejanzas con las que se ilustran en las fuentes cristianas que podrían haber servido de fuente de inspiración al autor. 
El segundo bloque de esta edición se ocupa del discurso narrativo didáctico en la literatura hispano-hebrea, en el contexto del excepcional marco intercultural de la Península Ibérica de la época, en la que las influencias mutuas entre el islam, cristianismo y judaísmo resultó en una realidad singular y única en su género.  
Finalmente, desde una perspectiva de contextualización adicional y complementaria, se aborda la influencia manifiesta de la literatura popular didáctica del cristianismo medieval en la conformación y configuración de las fábulas. Los artículos presentados abarcan el tanto el estudio de obras españolas –El Libro del Buen Amor– como otras surgidas en el seno de la cultura francesa, como Ci nous dit, sin soslayar otras procedentes de un contexto cultural germánico; tal sería el caso del estudio sobre la Leyenda de Marghareta von Henneberg. 
 
El resultado final de esta edición se caracteriza por la excelencia académica de los artículos que en ella se publican y especialmente, así lo entendemos, por la acertada y rigurosa metodología que perfila una estrategia multidisciplinar a la hora de abordar un estudio tan complejo. De la aplicación sistemática de un análisis que abunda en todos y cada uno los aspectos culturales que conforman y confluyen en ese género literario se extrae la visión más completa y rigurosa, configurándose, a su vez, en referente obligado para proyectos de características similares.
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